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R O Z P I S 

ŽENSKÉ BASKETBALOVÉ LIGY 

33. ROČNÍK MISTROVSTVÍ ČR – HRACÍ OBDOBÍ 2025/2026 

1. Základní ustanovení 

1.1. Výbor České basketbalové federace z.s. (dále jen „ČBF“) vyhlašuje v souladu s čl. 2 odst. 1 

Soutěžního řádu basketbalu ČBF (dále jen „SŘB“) na hrací období 2025/2026 třicátý třetí (33.) 

ročník Mistrovství České republiky v basketbale žen s oficiálním názvem ŽENSKÁ BASKETBALOVÁ 

LIGA (dále jen „ŽBL“). 

1.2. ŽBL se řídí Řády ČBF, tímto Rozpisem ŽBL, Sportovně technickými podmínkami ŽBL (dále jen „STP 

ŽBL“) a aktuálními Pravidly basketbalu. Pokud tento Rozpis ŽBL nebo STP ŽBL obsahují ustanovení 

s výjimkami či odlišnostmi oproti SŘB a ostatním sportovně technickým dokumentům ČBF, nesmí 

se tyto výjimky či odlišnosti dotýkat žádné z ostatních soutěží ČBF nebo jejích účastníků a platí 

výhradně pro ŽBL; pokud by se takové ustanovení obsahující výjimky nebo odlišnosti dotýkalo 

ostatních soutěží ČBF nebo jejích účastníků, má Výbor ČBF právo takové ustanovení zrušit nebo 

pozastavit. 

1.3. Řídícím orgánem soutěže ŽBL ve smyslu čl. 13.3 Stanov ČBF je Asociace ženských ligových klubů 

(dále jen „AŽLK“). Odborné a administrativní činnosti při řízení soutěže ŽBL zajišťuje a  s vysokými 

pravomocemi vykonává Sportovní ředitel ŽBL (dále jen „Sportovní ředitel“). AŽLK pro řízení 

soutěže aktualizuje STP ŽBL dle článku 2 odst. 4 SŘB.  

1.4. Hracím obdobím ŽBL je stanoveno období, které začíná dnem 16. 6. 2025 a končí dnem 15. 6. 

2026. 

1.5. ŽBL se hraje podle platných pravidel basketbalu, řádů a směrnic vydaných ČBF, Rozpisu ŽBL a STP 

ŽBL. 

2. Účast v ŽBL 

2.1. Celkový počet startujících basketbalových klubů (dále jen „klub“) ve 33. ročníku Mistrovství ČR je 

stanoven na počet deset (10) klubů. Vítěz získává titul "MISTR ČR".  

2.2. Právo účasti v ŽBL získávají kluby odpovídajícím umístěním v předcházejícím ročníku soutěže, 

postupem z nižší soutěže, převedením práva účasti v ŽBL v souladu s Rozpisem ŽBL, STP ŽBL a řády 

ČBF nebo udělením „divoké karty“ výborem ČBF. Podmínky udělení „divoké karty“ stanoví Výbor 

ČBF. 

2.3. Klub s právem účasti v ŽBL může požádat o udělení práva startu v ŽBL ročníku 2025/2026.  

O udělení práva startu v ŽBL žádají kluby prostřednictvím podání přihlášky do ŽBL. Podáním 

přihlášky se klub dobrovolně zavazuje při účasti v ŽBL dodržovat Rozpis ŽBL, STP ŽBL a veškeré další 

předpisy ČBF tuto soutěž upravující. 

2.4. Přihláška do ŽBL musí být podána v termínu stanoveném Sportovním ředitelem. Společně 

s přihláškou do ŽBL musí klub doložit: 



a) písemné prohlášení o uhrazení všech splatných poplatků a finančních závazků, které klubu 

vznikly v souvislosti s jeho působením v ŽBL a v ČBF;  

b) doklad o úhradě členského příspěvku ŽBL a kauce dle čl. 2.8 Rozpisu ŽBL; 

c) potvrzení finančního úřadu o neexistenci daňových nedoplatků klubu; 

d) potvrzení Územní správy sociálního zabezpečení o neexistenci dluhu na pojistném na sociální 

zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, penále a přirážce k pojistnému; 

(dále společně též jako „bezdlužnost“). 

2.5. Doložení bezdlužnosti dle písm. a) až d) předchozího odstavce je podmínkou pro udělení práva 

startu v ŽBL. Bezdlužnost je nutné doložit nejpozději do 30. 6. 2025; AŽLK může na žádost klubu 

stanovit náhradní termín pro doložení bezdlužnosti. Pokud si klub dohodne vůči svým finančním 

závazkům splátkový kalendář, je považován pro účely udělení práva startu v ŽBL za bezdlužný; vůči 

hráčkám může být splátkový kalendář sjednaný nejdéle do konce hracího období ŽBL (15. 6. 2026). 

Pokud klub označí některý svůj splatný poplatek či finanční závazek vzniklý v souvislosti s jeho 

působením v ŽBL a v ČBF za sporný a tuto skutečnost doloží odpovídajícími podklady, může AŽLK 

vůči tomuto závazku udělit klubu výjimku ze splnění povinnosti dle čl. 2.4 písm. a) Rozpisu ŽBL; na 

udělení výjimky nemá klub nárok, výjimky uděluje AŽLK výhradně na základě svého posouzení a 

jejich neudělení není AŽLK povinna nijak odůvodňovat.  

2.6. Posouzení přihlášek do ŽBL provádí Sportovní ředitel. Při posuzování přihlášek do ŽBL je Sportovní 

ředitel oprávněn vyžádat od klubu doplnění podkladů. Po posouzení přihlášky do ŽBL zpracuje 

Sportovní ředitel písemnou zprávu, kterou předloží Exekutivě AŽLK. V případě splnění všech 

podmínek pro start v ŽBL vydá Exekutiva AŽLK písemné rozhodnutí o udělení práva startu v ŽBL 

ročníku 2025/2026 bez odůvodnění. V případě nesplnění všech podmínek pro start v ŽBL a 

nebude-li udělena v souladu s Rozpisem ŽBL výjimka, vydá Exekutiva AŽLK písemné rozhodnutí o 

neudělení práva startu v ŽBL s odůvodněním a poučením o odvolání. O odvolání rozhoduje Výbor 

ČBF dle článku 41 SŘB. S ohledem na skutečnost, že o odvolání rozhoduje Výbor ČBF, je 

mimořádný opravný prostředek nepřípustný. 

2.7. Ukáže-li se, že písemné prohlášení bezdlužnosti předložené klubem dle čl. 2.4 písm. a) Rozpisu ŽBL 

bylo nepravdivé, rozhodne Exekutiva AŽLK o udělení pokuty klubu až do výše 200 000 Kč a/nebo 

o odečtení bodů daného klubu v tabulce ŽBL. 

2.8. Spolu s přihláškou do ŽBL je každý klub povinen uhradit členský příspěvek členský příspěvek ČBF 

členský příspěvek AŽLK a složit kauci. Členský příspěvek ČBF je pro sezónu 2025/2026 stanoven ve 

výši 20 000 Kč. Členský příspěvek AŽLK je pro sezónu 2025/2026 stanoven ve výši 25 000 Kč. Kauce 

je pro sezónu 2025/2026 stanovena ve výši 30 000 Kč. Z kauce budou klubu odečítány sankce a 

pokuty uvedené v Sazebníku sankcí ŽBL a stanovené poplatky ŽBL. V případě, že výše zůstatku 

kauce klesne v probíhající sezóně pod hranici 25 000 Kč, je klub povinen na žádost Sportovního 

ředitele do deseti (10) dnů doplatit kauci do plné výše. Odstoupí-li klub z ŽBL, celá kauce propadá.  

2.9. Klub může v soutěži startovat pod názvem sponzora či reklamního partnera nebo s názvem 

sponzora či reklamního partnera vloženým do názvu klubu. Název může v průběhu soutěže měnit 

po písemném oznámení Sportovnímu řediteli. 



2.10. V ŽBL nemohou startovat dvě družstva stejného klubu, resp. dva kluby, jejichž majitelem, 

spolumajitelem nebo statutárním zástupcem je jedna a tatáž právnická nebo fyzická osoba. 

2.11. ŽBL není uzavřenou soutěží. Právo účasti v ŽBL následujícím ročníku 2026/2027 má devět (9) 

nejlépe se umístivších klubů ŽBL ročníku 2025/2026 a vítěz baráže o ŽBL, případně kluby, které 

získaly právo účasti v ŽBL na základě převodu práva účasti v ŽBL v souladu s řády ČBF, nebo jim 

byla udělena „divoká karta“ výborem ČBF. Baráže o ŽBL se zúčastní klub na 10. místě ŽBL ročníku 

2025/2026 vítěz Final4 I. LŽ o účast v ŽBL ročníku 2026/2027.  

3. Hráčky 

3.1. V utkáních ŽBL startují družstva klubů na základě soupisky hráček potvrzené Sportovním 

ředitelem. Minimální počet hráček uvedených na soupisce klubu je čtrnáct (14) hráček; tato 

podmínka platí po celou dobu do prvního do posledního utkání klubu v ŽBL.  Podmínkou zapsání 

hráčky na soupisku je platná licence hráčky, zaplacený členský příspěvek ČBF a podepsaná hráčská 

deklarace každou hráčkou samostatně. 

3.2. Každý klub je povinen zabezpečit v souladu se Směrnicí Zdravotní zabezpečení ČBF pro ŽBL ročník 

2025/2026 lékařské prohlídky všech hráček, kterým je vydána licence hráčky, a vést o nich evidenci 

(jméno, datum, výsledek lék. prohlídky, jméno lékaře a místo, kde prohlídku vykonal). Klub 

zodpovídá za to, že hráčky uvedené na soupisce mají nejpozději před prvním startem v ŽBL ročníku 

2025/2026 platnou lékařskou prohlídku pro daný ročník ŽBL a mají platné očkování proti tetanu. 

3.3. V jednom klubu může v průběhu hracího období působit (být uveden na soupisce) neomezený 

počet zahraničních hráček, ale maximálně tři (3) hráčky z mimoevropských zón. Podmínkou pro 

zaregistrování nové zahraniční hráčky je vyrovnání všech finančních závazků vůči ČBF za registraci 

předešlých zahraničních hráček včetně hráček již v ŽBL nepůsobících a současně klub nesmí mít 

jakékoli neuhrazené závazky plynoucí z pravomocných rozhodnutí Arbitrážní komise ČBF. V 

případě, že klub vyškrtne zahraniční hráčku ze soupisky, může být tato hráčka opět zapsána na 

soupisku tohoto klubu nejdříve po šedesáti (60) dnech. Zahraniční hráčky uvedené na soupisce 

nemohou hostovat ani pendlovat. 

3.4. Všechny zahraniční hráčky na soupiskách klubů ŽBL podléhají poplatkům dle aktuální Směrnice o 

startu zahraničních hráčů v družstvech oddílů a klubů ČR.  

3.5. Každý klub může uvést do zápisu o utkání vždy maximálně sedm (7) zahraničních hráček ze své 

soupisky. 

3.6. Každý klub je povinen uvést do zápisu o utkání vždy minimálně deset (10) hráček ze své soupisky, 

které jsou schopny závodní činnosti. Při porušení této povinnosti rozhodne Sportovní ředitel 

o uložení pokuty klubu dle Sazebníku sankcí ŽBL. 

3.7. Minimální počet hráček stanovený pro odehrání utkání ŽBL je osm (8) hráček schopných závodní 

činnosti uvedených v zápisu o utkání. V případě, že klub má pro utkání ŽBL k dispozici menší počet 

hráček schopných závodní činnosti, než je uvedený v předchozí větě, může za předpokladu 

souhlasu obou dotčených klubů udělit Sportovní ředitel výjimku a odehrání utkání povolit.   



4. Rozhodčí, komisaři, trenéři 

4.1. Utkání ŽBL jsou řízena třemi rozhodčími, které deleguje pověřený pracovník ČABR. Odměny 

rozhodčích za řízení utkání ŽBL jsou stanoveny v následující výši: 

a) Základní část a nadstavba     2 500 Kč. 

b) Čtvrtfinále play-off      2 500 Kč. 

c) Semifinále play-off a utkání o 3. místo   2 700 Kč. 

d) Finále play-off      3 000 Kč. 

e) Náhrada za všední den     650 Kč. 

(na náhradu za všední den nemá nárok rozhodčí s bydlištěm v místě utkání). 

4.2. Rozhodčí má při použití osobního automobilu nárok na jízdné ve výši 4,50 Kč/km. Jízdné se i v rámci 

jednoho města účtuje podle počtu ujetých km z adresy místa bydliště na adresu místa konání 

utkání. 

4.3. Jsou-li k utkání delegováni rozhodčí ze stejného místa nebo míst ležících nácestně do místa konání 

utkání a je-li to ekonomicky výhodnější a z cestovního hlediska přijatelné, jsou povinni použít 

vozidla jednoho z nich. V takovém případě přísluší řidiči vozidla za společnou část cesty náhrada ve 

výši 6,30 Kč/km.  

4.4. Stravné náleží rozhodčím podle platného vnitřního předpisu ČBF.  

4.5. Při utkání ŽBL působí komisař, kterého deleguje z pověření generálního sekretáře ČBF vedoucí 

výboru komisařů. Na vybraná utkání má Sportovní ředitel právo delegovat vrchního komisaře. 

Odměny komisařů za utkání ŽBL jsou stanoveny v následující výši: 

a) Základní část a nadstavba     1 300 Kč 

b) Čtvrtfinále, semifinále a finále play-off, utkání o 3. místo 1 500 Kč 

c) Náhrada za všední den     650 Kč 

(na náhradu za všední den nemá nárok komisař s bydlištěm v místě utkání). 

4.6. Komisař má nárok na jízdné ve výši 4,50 Kč/km. Jízdné se i v rámci jednoho města účtuje podle 

počtu ujetých km z adresy místa bydliště na adresu místa konání utkání.  

4.7. Stravné náleží komisařům podle platného vnitřního předpisu ČBF. 

4.8. Klub musí mít hlavního trenéra s licencí Profesionální trenér basketbalu (ProfiT). Pokud trenér 

licenci ProfiT v momentě připsání na soupisku nemá, uhradí za něj klub jednorázový poplatek ve 

výši 50 000 Kč za sezónu. V sezóně 2025/2026 se tento poplatek snižuje na 5 000 Kč. 

4.9. Pokud má klub asistenta/y hlavního trenéra, musí tento/tito splňovat podmínky dle Trenérského 

řádu. Pokud asistent/i hlavního trenéra předepsané licence v momentě připsání na soupisku 

nemá/nemají, zaplatí klub za každého z nich jednorázový poplatek 20 000 Kč. V sezóně 2025/2026 

se tento poplatek snižuje na 2 000 Kč. 



4.10. Každý klub je povinen zajistit všem pracovníkům, s nimiž bude během následující sezóny 

spolupracovat v rámci stolku rozhodčích, certifikáty ze školení pořádaných ČBF. Tato školení, jsou-

li před danou sezónou v plánu ať už on-line, nebo prezenčně, budou klubům oznámena 

s dostatečným předstihem. Účast pracovníků klubu, kteří budou během sezóny zajišťovat 

jednotlivé funkce u stolku, je na daném školení povinná. Bez potvrzení ČBF o absolvování školení 

nesmí pracovník u stolku danou funkci v rámci ŽBL vykonávat. 

 

5. Povinnosti klubů 

5.1. Každý klub je povinen zajistit internetové přenosy prostřednictvím serveru TVcom.cz ze všech 

utkání ŽBL (podrobnosti viz STP ŽBL). 

5.2. Každý klub je povinen uvolnit hráčku nominovanou do reprezentačního výběru ČR pro všechny 

reprezentační akce (přípravné akce, utkání, turnaje) tohoto výběru a je povinen mu po tuto dobu 

vyplácet odměnu dle platné smlouvy; povinnost se vztahuje k reprezentačním výběrům 

basketbalu 5x5 i basketbalu 3x3. V případě porušení této povinnosti rozhodne Exekutiva AŽLK o 

uplatnění sankce ve výši 50 000 až 100 000 Kč za každý jednotlivý případ. ČBF je povinna po dobu 

reprezentačních akcí pojistit platy hráček ve prospěch klubů dle předpisů FIBA-Europe pro případ 

zranění hráčky. 

5.3. Každá hráčka pozvaná do reprezentačního výběru ČR je povinna toto pozvání přijmout, pokud 

tomu nebrání zdravotní nezpůsobilost doložená lékařským potvrzením nebo závažné osobní či 

rodinné důvody, nebo pokud se před sezónou nevzdá reprezentace. Tuto povinnost musí mít 

hráčka zakotvenu v hráčské smlouvě s klubem. 

5.4. Kluby jsou při účasti v ŽBL a při akcích spojených s jejich účastí v ŽBL povinny dodržovat 

marketingová práva a povinnosti /reklamní, televizní, internetová, rozhlasová a další práva/ 

stanovená v marketingové části STP ŽBL. 

5.5. Kluby disponují ostatními marketingovými právy nad rámec práv dle předchozího odstavce, při 

jejich využití jsou však povinny respektovat marketingová práva dle předchozího odstavce a nesmí 

dojít ke kolizi marketingových práv klubu s marketingovými právy dle předchozího odstavce. 

6. Systém soutěže 

6.1. Základní část (I. část): 

Hraje 10 družstev dvoukolově každý s každým. Každé družstvo sehraje 18 utkání. 

Termíny jednotlivých kol jsou uvedeny v termínové listině. 

6.2. Nadstavbová část (II. část): 

Hrají spolu družstva na 1. - 5. místě (skupina A1) a 6. - 10 (skupina A2) po základní části 

jednokolově, každý s každým (4-1, 2-3, 5-2, 3-4, 1-2, 3-5, 2-4, 5-1, 1-3, 4-5). Každé 

družstvo sehraje 4 utkání. Termíny jednotlivých kol jsou uvedeny v termínové listině. 



6.3. Play-off, první kolo – čtvrtfinále (1/8): 

Utkání čtvrtfinále se hrají podle umístění družstev po nadstavbové části systémem 1/8, 

2/7, 3/6, 4/5. Čtvrtfinále play-off se hraje na tři vítězná utkání systémem 1-1-1-1-1. První 

utkání se hraje na hřišti družstva, které se umístilo na lepším místě po skončení 

nadstavbové části, další utkání se hrají u soupeře atd., event. páté utkání se hraje na 

hřišti družstva, které se umístilo na lepším místě po skončení nadstavbové části. Vítězové 

postupují do semifinále. 

6.4. Play-off, druhé kolo – semifinále (1/4): 

V semifinále play-off se utká nejlépe se umístivší družstvo po nadstavbové části 

s nejhůře se umístivším družstvem a druhé s třetím. 

Semifinále play-off se hraje na tři vítězná utkání systémem 1-1-1-1-1. První utkání se 

hraje na hřišti družstva, které se umístilo na lepším místě po skončení nadstavbové části, 

další utkání se hraje u soupeře atd., event. páté utkání se hraje na hřišti družstva, které 

se umístilo na lepším místě po skončení nadstavbové části. 

6.5. Play-off, třetí kolo – finále (1/2), série o 3. místo v ŽBL (3/4): 

Série hrají: o 1. místo vítězové semifinále, o 3. místo poražení semifinalisté. 

Série o 1. místo (PO3/1) se hraje na tři vítězná utkání systémem 1-1-1-1-1. První utkání 

se hraje u družstva lépe umístěného po základní části. Vítězné družstvo získá titul 

„MISTR ČR“. 

Série o 3. místo (PO3/2) se hraje na dvě vítězná utkání systémem 1-1-1. První utkání 

sehraje na hřišti družstva, které se umístilo na lepším místě po skončení nadstavbové 

části, další utkání se hraje u soupeře atd., event. třetí utkání se hraje na hřišti družstva, 

které se umístilo na lepším místě po skončení nadstavbové části. 

6.6. Play-out (P-O): 

Play-out se účastní družstva na 9. a 10. místě po nadstavbové části. Play-out se hraje na 

tři vítězná utkání systémem 1-1-1-1-1. Vítěz série končí na 9. místě, poražený hraje baráž 

s vítězem Final4 I. LŽ o účast v ŽBL ročníku 2025/2026. 

7. Závěrečná ustanovení 

7.1. Výbor ČBF si vyhrazuje právo tento Rozpis ŽBL před začátkem soutěže měnit a upravovat tak, aby 

korespondoval s aktuálním počtem klubů s uděleným právem startu v ŽBL. 

7.2. V případě nesouladu mezi tímto Rozpisem ŽBL a STP ŽBL má přednost tento Rozpis ŽBL.  

7.3. Tento Rozpis ŽBL byl schválen Výborem ČBF dne 18. 11. 2025. 

7.4. Přílohou tohoto Rozpisu ŽBL je: 

Příloha A – Podmínky pro vybavení sportovních hal pro ŽBL. 

Příloha B – Pravidla o dopingové kontrole. 



Příloha A 

Podmínky pro vybavení sportovních hal pro ŽBL 

1. Utkání ŽBL se mohou hrát jen v halách o rozměrech hřiště 28 x 15 m schválených SŘ ŽBL 
nebo technickou komisí ČBF. Veškeré čárové značení hrací plochy včetně barevného 
vyznačení hřiště musí odpovídat aktuálním Pravidlům FIBA. Hala musí mít dřevěnou 
podlahu (parkety nebo palubovku) opatřenou protismykovým sportovním lakem. V hale 
musí být volný výběhový prostor min. 2 m od koncových čar hřiště a min. 1 metr od 
postranních čar. Divácký prostor musí být minimálně 2 metry od hrací plochy, od které 
musí být vhodným způsobem oddělený. Hala musí mít tribunu s minimálním počtem 300 
míst k sezení, 10 vyhrazených míst pro novináře, VIP a zástupce partnerů ŽBL. Střídačky 
musí být vybaveny 16 samostatnými sedačkami s opěradly. 
 

2. Centrální ukazatel času a skóre musí být umístěn viditelně pro hráče, rozhodčí i diváky a 
musí odpovídat aktuálním Pravidlům FIBA. Nad oběma koši musí být instalován ukazatel 
limitu na útok dle Pravidel FIBA, na kterém je umístěn duplicitní hrací čas.   
 

3. Ukazatel času a skóre musí obsahovat tyto ukazatele: hrací čas, hrací období, oddechové 
časy, body týmu i hráčů, fauly týmu i hráčů. Na ukazatel limitu na útok musí být 
posledních 5 vteřin limitu na útok měřeno a zobrazeno s přesností na desetiny. 
 

4. Světelná signalizace musí obsahovat jak červený rám pro konec hracího období, tak i žlutý 
pruh pro konec limitu na útok, obojí dle Pravidel FIBA. 
 

5. Zvuková signalizace musí být dle Pravidel FIBA, tedy signál pro konec limitu na útok musí 
být odlišný od signálu konce hracího období a signálu zapisovatele. 
 

6. Stolek pomocných rozhodčích musí být umístěn proti středové čáře mezi lavičkami obou 
týmů. U něj jsou vyhrazena místa pro zapisovatele, asistenta zapisovatele, časoměřiče, 
měřiče 24 vteřin, hlasatele, komisaře a IRS. Těsně před stolkem nebo vedle něho musí být 
vyhrazena na každé straně nejméně 2 místa pro střídající hráče. Na stolku musí být 
k dispozici cedulky s osobními chybami hráčů 1-5, červené značky pro 4 týmové chyby a 
ukazatel držení míče (šipka). Pro případ nutnosti náhradního měření času musí být 
k dispozici dvoje stopky (nikoliv mobilní telefon).  
 

7. Konstrukce na upevnění desek umístěné nejméně 2 m od vnějšího okraje koncových čar 
a barevně odlišené od pozadí, aby byly pro hráče dobře viditelné. Jejich ochrana z hlediska 
bezpečnosti musí odpovídat aktuálním Pravidlům FIBA. 
 

8. Předepsané desky ze skleněného materiálu dle aktuálních Pravidel FIBA. V každé hale 
musí být v rezervě minimálně jedna deska ze stejného materiálu a o stejných rozměrech. 
V hale musí být také k dispozici potřebné vybavení pro případnou výměnu desky, kterou 
musí domácí klub být schopen vyměnit v co nejkratší možné době, maximálně však do 60 
minut. 
 

9. Sklopné obruče košů (včetně jedné náhradní) v souladu s aktuálními Pravidly FIBA 
s trubičkovým uchycením síťky. V hale musí být také k dispozici potřebné vybavení pro 



případnou výměnu koše, kterou musí být domácí klub schopen zajistit v co nejkratší době 
(maximálně do 15 minut). Koš musí být po celém svém obvodu ve výšce 305 cm a musí 
být ve všech směrech vodorovně. 
 

10. Rozhlasové zařízení používané hlasatelem před, v průběhu a po skončení utkání (viz čl. B 
3. Příloha č. 1 STP). 
 

11. Pořadatel je dále povinen mít v hale k dispozici: 
a) Šatnu pro hostující družstvo vybavenou masérským stolem (event. doplněnou 

o masérskou místnost) s přímým vchodem do samostatné sprchy s teplou a 
studenou vodou a přímým vstupem na samostatné WC. 

b) Samostatnou šatnu pro rozhodčí s přímým vchodem do samostatné sprchy s teplou 
a studenou vodou a s přímým vstupem na samostatné WC. 

c) V případě potřeby také druhou samostatnou šatnu pro rozhodčí s přímým vstupem 
do samostatné sprchy s teplou a studenou vodou a s přímým vstupem na 
samostatné WC. 

d) Místnost pro dopingovou kontrolu s přístupem na WC. 
e) Samostatnou místnost vhodnou jako ošetřovnu, vybavenou lehátkem, nosítky, 

lékárničkou první pomoci apod. Pořadateli je dále doporučeno mít k dispozici 
funkční defibrilátor. 

f) Místnost vhodnou pro konání tiskové konference/pro práci píšících novinářů (tzv. 
press room). 

g) Zařízení pro měření délek (laserové/pásmo) a zařízení pro měření výšky koše (305 
cm), vodováha, teploměr pro měření v interiéru, dva kusy provozuschopných 
ručních stopek - vše bude k dispozici u hlavního pořadatele. 

h) Internetové připojení, přípojku el. proudu a také další zázemí pro novináře zdarma. 
i) Místnost s občerstvením pro partnery klubu, partnery ČBF/ŽBL a další pozvané hosty 

(tzv. VIP room). 
 
V případě, že utkání ŽBL bude sehráno v jiné hale, než působí kluby ŽBL, může Sportovní 
ředitel se souhlasem předsedy AŽLK udělit pro toto utkání výjimku z podmínek uvedených 
v této příloze.  
 
Další výjimky z podmínek uvedených v této příloze je v odůvodněných případech oprávněn 
udělit Sportovní ředitel se souhlasem předsedy AŽLK. 
 

 

 

 

 

 

 

 



Příloha B 

 

Pravidla o dopingové kontrole 

1. Každá hráčka je povinna podepsat Hráčskou deklaraci, týkající se dopingu. Podepsané 

deklarace všech hráček předloží klub při potvrzování soupisky dle Části D bodu 4 Statutu ŽBL 

a vždy při připisování nové hráčky.            

2. Dopingové kontroly se provádějí podle Směrnic pro kontrolu a postih dopingu ve sportu 

vydané Antidopingovým výborem ČR. Lékaři, hráčky a funkcionáři jsou povinni tuto směrnici 

dodržovat. Nedílnou součástí směrnice je její příloha, kterou je seznam zakázaných 

farmakologických skupin a metod dopingu včetně příkladů, vysvětlivek a pokynů a 

případných dodatků ke směrnici. 

3. Každá hráčka je povinna podrobit se dopingové kontrole při soutěži i mimo soutěž, je-li k 

ní vyzvána komisařem, a je povinna dbát jeho pokynů. Odmítnutí nebo nedostavení se k 

dopingové kontrole se postihuje stejně jako doping. 

4. Pořadatel utkání je povinen poskytnout pro dopingovou kontrolu vhodnou samostatnou 

místnost se záchodem a dostatečné množství nealkoholických nápojů. 

5. Postup při dopingové kontrole během utkání 

5.1. Hráčky, které se musí podrobit dopingové kontrole, jsou určeny v průběhu přestávky 

mezi 2. a 3. hracím obdobím utkání. 

Způsob výběru hráček k dopingové kontrole a jejich počet určuje dopingový komisař. Výběr 

se provádí z hráček uvedených na zápisu o utkání. Případné losování provádí komisař utkání 

(event. první rozhodčí) vylosováním z čísel 1 – 12, která odpovídají pořadí hráček na zápise o 

utkání. 

Nejpozději v 35. minutě utkání oznámí dopingový komisař lékařům (vedoucím družstev) 

obou týmů jména hráček, které se podrobí dopingové kontrole. 

5.2. Dopingový komisař oznámí provedení dopingové kontroly lékařům (event. vedoucím 

družstev nebo trenérům) obou družstev a komisaři utkání obvykle před začátkem utkání, 

nejpozději však po ukončení prvního poločasu. 

5.3. Pokud se hráčka v průběhu zápasu vážně zraní, takže vyžaduje okamžitou hospitalizaci, 

nebude vybírána (při zranění v prvním poločase) nebo bude za ni okamžitě po odvezení do 

nemocnice (v průběhu druhého poločasu event. prodloužení) vybrána náhradnice. V případě 

pochybnosti o vážnosti zranění rozhodne dopingový komisař o způsobu odběru. 

5.4 Okamžitě po skončení utkání předá dopingový komisař písemnou výzvu k dopingové 

kontrole vybraným hráčkám obou družstev. 

5.5. Vybrané hráčky jsou povinny dostavit se neprodleně (nejpozději do 60 min.) po skončení 

utkání do místnosti pro kontrolu dopingu. 



5.6. Hráčky mají právo si vybrat odběrovou nádobku a 2 lahvičky, do kterých bude uložen 

odebraný vzorek moče. 

6. Sankce: V případě zjištěného pozitivního výsledku dopingové kontroly se bude postupovat 

dle platných dokumentů Národní sportovní agentury a ČBF. 

 


